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日期/Date: 15.06.2021  香港時間/HK Time: 08:00 

 

 

日期/Date: 16.06.2021  香港時間/HK Time: 08:00 
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日期/Date: 17.06.2021  香港時間/HK Time: 08:00 

 

 

日期/Date: 18.06.2021  香港時間/HK Time: 08:00 

 



27 
 

 

 

  

 

日期/Date: 19.06.2021  香港時間/HK Time: 08:00 

 

 

日期/Date: 20.06.2021  香港時間/HK Time: 08:00 
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日期/Date: 21.06.2021  香港時間/HK Time: 08:00 

 

 

日期/Date: 22.06.2021  香港時間/HK Time: 08:00 
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日期/Date: 23.06.2021  香港時間/HK Time: 08:00 

 

 

日期/Date: 24.06.2021  香港時間/HK Time: 08:00 
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日期/Date: 25.06.2021  香港時間/HK Time: 08:00 

 

 

日期/Date: 26.06.2021  香港時間/HK Time: 08:00 
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日期/Date: 27.06.2021  香港時間/HK Time: 08:00 

 

日期/Date: 28.06.2021  香港時間/HK Time: 08:00 
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日期/Date: 29.06.2021  香港時間/HK Time: 08:00 

 

 

日期/Date: 30.06.2021  香港時間/HK Time: 08:00 

 



六 月

June

毫米

mm

1 1006.6 29.3 26.5 24.1 24.9 91 92 45.8
2 1006.9 31.3 28.3 25.0 25.5 85 85 2.4
3 1006.3 34.0 30.3 27.9 25.8 77 63 -
4 1004.7 29.8 28.4 26.7 25.5 84 87 7.5
5 1004.3 29.2 27.3 25.6 21.8 73 80 Tr

6 1004.6 31.4 28.2 26.4 23.0 74 64 Tr
7 1007.3 32.2 28.7 26.6 24.5 78 68 Tr
8 1008.0 33.5 29.3 26.5 25.3 79 84 0.9
9 1007.2 29.9 27.9 26.4 25.5 87 88 48.6

10 1005.6 32.8 28.8 25.5 25.5 83 82 29.4

11 1005.4 32.9 29.1 26.7 25.7 82 85 31.2
12 1007.5 29.5 27.7 26.2 25.7 89 88 30.3
13 1008.5 32.0 28.9 26.0 26.0 85 88 2.8
14 1006.1 31.1 29.3 27.8 25.8 81 88 0.3
15 1004.4 31.8 29.6 27.2 25.6 79 87 6.2

16 1006.3 33.3 30.6 29.1 25.7 76 82 -
17 1007.7 32.8 30.4 27.7 25.9 77 63 9.6
18 1006.9 32.8 30.6 29.0 26.0 77 66 3.9
19 1004.8 33.0 30.6 29.5 26.1 77 81 Tr
20 1003.0 32.8 30.7 29.4 26.4 78 84 -

21 1003.1 32.4 30.4 29.4 26.6 80 86 1.2
22 1005.1 30.2 27.0 24.7 24.7 87 88 75.3
23 1005.9 29.0 26.4 25.1 24.2 88 89 66.4
24 1006.0 26.7 26.0 25.1 24.5 91 90 20.8
25 1006.3 29.0 27.1 26.0 24.8 87 87 6.8

26 1007.2 29.9 27.9 25.9 26.0 90 89 61.3
27 1006.4 30.0 29.4 28.4 26.4 84 88 5.8
28 1005.2 29.6 27.7 24.0 25.7 89 92 166.5
29 1005.2 30.7 29.6 28.8 26.1 82 86 4.6
30 1006.1 32.6 30.1 29.0 26.0 79 88 0.4

平均/總值

Mean/Total
1005.9 31.2 28.8 26.9 25.4 82 83 628.0

氣候平均值

Climatological normal
(1991-2020)

1006.1 30.7 28.3 26.5 24.9 82 77 491.5

氣候平均值

Climatological normal
(1981-2010)

1006.1 30.2 27.9 26.2 24.6 82 77 456.1

觀測站

Station

天文台於六月二十日 16 時 7 分錄得本月最低氣壓 1001.1 百帕斯卡。

The minimum pressure recorded at the Hong Kong Observatory was 1001.1 hectopascals at 1607 HKT on 20 June.

天文台於六月三日 13 時 32 分錄得本月最高氣溫 34.0 o C。

The maximum air temperature recorded at the Hong Kong Observatory was 34.0 o C at 1332 HKT on 3 June.

天文台於六月二十八日 9 時 14 分錄得本月最低氣溫 24.0 o C。

The minimum air temperature recorded at the Hong Kong Observatory was 24.0 o C at 0914 HKT on 28 June.

天文台於六月二十六日 5 時 38 分錄得本月最高1分鐘平均降雨率 167 毫米/小時。

The maximum 1-minute mean rainfall rate recorded at the Hong Kong Observatory was 167 millimetres per hour at 0538 HKT on 26 June.

Tr - 微量 ( 降雨量少於 0.05 毫米 )        

Tr - Trace of rainfall (amount less than 0.05 mm)
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4.1.1    二 零 二 一 年 六 月 香 港 氣 象 觀 測 摘 錄 (一)
4.1.1   Extract of Meteorological Observations in Hong Kong (Part 1), June 2021

平均氣壓

Mean
Pressure

日 期
Date

平均

露點溫度

Mean
Dew Point

Temperature

%%

平均

相對濕度

Mean
Relative

Humidity

氣　　溫

A i r   T e m p e r a t u r e
平均雲量

Mean
Amount
of Cloud 

最高

Maximum

總雨量

Total 
Rainfall

百帕斯卡

hPa 

平均

Mean

oC

最低

Minimum



六 月

June

1 0 0.4 7.34 3.5 040 13.7

2 0 1.3 9.73 2.2 210 10.9

3 0 9.3 24.02 4.8 200 9.4

4 0 0.9 11.02 3.6 240 17.4

5 0 3.1 14.04 3.9 270 9.9

6 1 5.9 13.52 2.8 290 12.4

7 0 6.2 21.93 4.8 080 27.7

8 0 10.1 25.06 5.7 060 23.2

9 0 3.9 13.07 4.6 080 19.2

10 0 6.8 21.99 5.3 070 28.6

11 0 7.0 21.22 3.1 070 39.1

12 0 0.8 8.33 1.7 110 32.0

13 0 2.1 13.19 3.1 130 21.9

14 0 3.6 13.67 0.0 190 20.0

15 0 7.2 20.61 4.6 200 24.2

16 0 6.2 19.71 4.5 210 28.3

17 0 8.6 23.71 5.3 230 24.9

18 0 9.5 26.36 7.6 240 37.1

19 0 8.2 23.52 6.1 240 37.0

20 0 8.3 21.53 4.9 230 34.3

21 0 4.6 17.00 3.5 240 32.4

22 0 0.3 6.47 1.0 250 21.4

23 0 0.2 5.28 0.2 260 16.8

24 0 0.2 6.63 0.7 080 15.3

25 0 0.9 10.39 2.0 210 12.6

26 0 0.8 8.61 1.2 220 9.6

27 0 1.4 7.30 1.3 230 29.8

28 0 0.1 4.35 0.7 210 19.9

29 0 0.8 9.91 3.2 220 32.2

30 0 3.5 14.65 3.7 210 31.3

平均/總值

Mean/Total
1 122.2 14.81 99.6 230 23.1

氣候平均值
Climatological normal

(1991-2020)

14.8 § 144.3 14.61 113.8 220 21.6

氣候平均值
Climatological normal

(1981-2010)

14.8 § 146.1 14.19 117.1 220 22.9

觀測站
Station

橫瀾島於六月二十二日 7 時 54 分錄得本月最高陣風 86 公里/小時，風向 330 度。
The maximum gust peak speed recorded at Waglan Island was 86 kilometres per hour from 330 degrees at 0754 HKT on 22 June.

# 低能見度是指能見度低於 8 公里，不包括出現霧、薄霧或降水。

  - 在2004年及以前，香港國際機場的能見度讀數是基於專業氣象觀測員每小時的觀測數據。在2005年及以後，讀數是採用位於機場
        南跑道中間的能見度儀表在每小時前10分鐘的平均數據。這與使用儀器觀測來改進能見度評估的國際趨勢是一致的。

  - 在2007年10月10日前曾出現於此摘錄內香港國際機場2005年及以後的低能見度時數資料乃基於專業氣象觀測員每小時的觀測數據。
    有關資料已於2007年10月10日起改為以機場南跑道中間之能見度儀表在每小時前10分鐘的平均數據計算。
#  Reduced visibility refers to visibility below 8 kilometres when there is no fog, mist, or precipitation.

    - The visibility readings at the Hong Kong International Airport are based on hourly observations by professional meteorological observers in 2004  and

      before,  and average readings over the 10-minute period before the clock hour of the visibility meter near the middle of the south runway from 2005 onwards.

      The change of the data source in 2005 is an improvement of the visibility assessment using instrumented observations following the international trend.

    - Before 10 October 2007, the number of hours of reduced visibility at the Hong Kong International Airport in 2005 and  thereafter displayed in this

      summary was based on hourly visibility observations by professional meteorological observers.  Since 10 October 2007, the data have been revised using

      the average visibility readings over the 10-minute period before the clock hour, as recorded by the visibility meter near the middle of the south runway.

^ 如橫瀾島未能提供數據，則以長洲或其他鄰近氣象站的數據作補充，以計算盛行風向和平均風速。
^  In case the data are not available from Waglan Island, observations of Cheung Chau or other nearby weather stations will be incorporated in computing

    the Prevailing Wind Direction and Mean Wind Speed. 

§ 1997-2020 平均值
§  1997-2020  Mean value

香港國際機場
Hong Kong

International Airport

小時
hours

4.1.2    二 零 二 一 年 六 月 香 港 氣 象 觀 測 摘 錄 (二)

4.1.2   Extract of Meteorological Observations in Hong Kong (Part 2), June 2021

盛行風向
Prevailing

Wind Direction

平均風速
Mean

Wind Speed               

日 期

Date

總蒸發量
Total

Evaporation

總日照
Total Bright

Sunshine

34

每日太陽總輻射
Daily Global

Solar Radiation

公里/小時

km/h

京士柏
King's Park

小時
hours

兆焦耳/米2

MJ/m
2

毫米
mm

度
degrees

橫瀾島^

Waglan Island^

出現低能見度的時數#

Number of hours of

Reduced Visibility#



3
5

4.2
4.2



3
6

4.3
4.3

     備註:  

     極高: 高於第 95 百分位數  

     高於正常: 介乎第 75 和第 95 百分位數之間  

     正常: 介乎第 25 和第 75 百分位數之間  

     低於正常: 介乎第 5 和第 25 百分位數之間 

     極低: 低於第 5 百分位數  

     百分位數值及 5 天移動平均值是基於 1981 至  

     2010年的數據計算所得 

 Remarks: 

 Extremely high: above 95th percentile 

 Above normal: between 75th and 95th percentile 

 Normal: between 25th and 75th percentile 

 Below normal: between 5th and 25th percentile 

 Extremely low: below 5th percentile 

 Percentile and 5-day running average values are computed  

 based on the data from 1981 to 2010 
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